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See the notice on TED website

609479-2026 - Licitación
Alemania – Servicios relacionados con la contaminación por hidrocarburos – Rahmenvertrag zur 
Ölspurbeseitigung im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
OJ S 171/2026 04/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle 
Hagen
Correo electrónico: SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
Descripción: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN Kreis (+ Stadt Hagen)
Identificador del procedimiento: 141966e9-badf-48f6-9557-24badffca69c
Identificador interno: 09-26-6003
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90741000 Servicios relacionados con la contaminación por 
hidrocarburos
Clasificación adicional (cpv): 90611000 Servicios de limpieza de calles

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
País: Alemania
Información complementaria: Kreisgebiet Ennepe-Ruhr

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 393 443,74 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS7Y51DYYHQY050# Stellen Sie Ihre 
Fragen zu dieser Ausschreibung bitte über den veröffentlichten "Fragen-Antworten-Katalog" 
und übersenden diesen der Vergabestelle per Kommunikationsnachricht. Anschließend 
werden die gesammelten Fragen und Antworten an alle Bewerber dieses Verfahrens 
übersandt. Auskünfte werden nur über den Kommunikationsraum erteilt. Auskünfte werden 
grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis 8 Tage vor Ablauf der Angebots- bzw. 
Teilnahmefrist über die Kommunikation der Vergabeplattform bei der Vergabestelle 
eingegangen sind.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/609479-2026
mailto:SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
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Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participación en una organización delictiva: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Corrupción: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gem. § 123 GBW vorliegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Angaben, dass 
die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 123 
GBW vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvencia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
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Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falta profesional grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
Descripción: Beseitigung von Verunreinigungen auf Verkehrsflächen hervorgerufen durch Öl- 
und Kraftstoffe oder sonstige Betriebsmittel. Anfallende Abfälle sind ordnungsgemäß zu 
entsorgen.
Identificador interno: 09-26-6003

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90741000 Servicios relacionados con la contaminación por 
hidrocarburos
Clasificación adicional (cpv): 90611000 Servicios de limpieza de calles

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
País: Alemania
Información complementaria: Kreisgebiet Ennepe-Ruhr

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/12/2026
Fecha de finalización de la duración: 01/10/2030

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: September 2030
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angabe der technischen Fachkräfte oder der 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Erklärung, aus der ersichtlich ist, über welche Geräte 
und welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des Auftrages 
verfügt (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: MVAS 99 Schulungsbescheinigungen (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Fachkunde durch Vorlage eines 
Zertifikates (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Referenzprojekte 5 Jahre (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Befördern und 
Sammeln 15 02 02* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Lagern oder 
Behandeln 16 10 01* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Befördern und 
Sammeln 16 10 01* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):
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Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Lagern oder 
Behandeln 15 02 02* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Zertifizierung Reinigungsfahrzeuge (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 30/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51DYYHQY050/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51DYYHQY050
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 41 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unterlagen können nach Ermessen der Vergabestelle 
nachgefordert werden
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: siehe Ausschreibungsunterlagen
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: 30 Tage netto (§ 17 VOL/B) oder abweichend unter Berücksichtigung 
von Skonto - sofern angeboten

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
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5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Betriebssitz Gelsenkirchen
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrags 
nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang eines 
Nichtabhilfebescheides auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle Hagen
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Betriebssitz Gelsenkirchen
Organización que recibe solicitudes de participación: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL 
Südwestfalen - Außenstelle Hagen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle 
Hagen
Número de registro: 05515-09001-58
Dirección postal: Rheinstraße 8
Localidad: Hagen
Código postal: 58097
Subdivisión del país (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
País: Alemania
Correo electrónico: SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Teléfono: +49 23318002-0
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Betriebssitz Gelsenkirchen
Número de registro: 05515-09001-58_
Dirección postal: Wildenbruchplatz 1
Localidad: Gelsenkirchen
Código postal: 45888
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Punto de contacto: Betriebssitz
Correo electrónico: vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
Teléfono: +49 2093808-0
Fax: 0211-87 56 51 17 24 10
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9

mailto:SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
mailto:vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
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Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 251411-2165
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Betriebssitz Gelsenkirchen
Número de registro: 05515-09001-58_
Dirección postal: Wildenbruchplatz 1
Localidad: Gelsenkirchen
Código postal: 45888
Subdivisión del país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
Teléfono: +49 2093808-0
Fax: 0211-87 56 51 17 24 10
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 89a3d725-de24-420e-bd66-9191cf806846  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 03/09/2026 14:02:37 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 609479-2026
Número de la edición del DO S: 171/2026
Fecha de publicación: 04/09/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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